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SÄKERHETSINSTRUKTIONER 
1. Läs noggrant säkerhetsinstruktionerna innan du använder din Sansa.

2. Läs hela denna manual för att säkerställa riktig användning.

3. Behåll denna användarguide för framtida referenser.

4. Använd inte hörlurar/öronmusslor vid bilkörning, cykling eller vid manövrering av något fordon. Det kan
framkalla trafikfara och kan vara olagligt inom vissa områden. Det kan också vara farligt att spela musik
på hög volym med hörlurar/öronmusslor vid promenad eller vid andra aktiviteter. Du bör iaktta extrem
aktsamhet och avbryta användning i potentiellt farliga situationer.

5. Undvik att använda hörlurar/musslor med hög volym. Hörselexperter avråder från kontinuerligt och lång-
varigt spelande av hög musik. Håll volymen på lagom nivå så att du bättre kan höra ljud utanför och för
att vara uppmärksam på människor runtomkring.

6. Håll din spelare borta från handfat, drycker, badkar, duschar, regn och andra fuktkällor. Fukt kan förorsaka
elektriska stötar tillsammans med all elektronisk utrustning.

7. Ta inte isär, krossa inte, kortslut inte och bränn inte ditt batteri eftersom det kan förorsaka brand, skada,
brännskador eller andra faror.

8. Följ dessa tips för att få din spelare att fungera väl under lång tid:

• Rengör din spelare med en mjuk luddfri trasa som används för glaslinser.

• Tillåt inte dina små barn att använda din spelare obevakade.

• Forcera aldrig någon anslutare i ingången till din spelare eller dator. Var säker på att dina anslutare
överensstämmer i utförande och storlek innan du ansluter.

INTRODUKTION

Grattis till ditt köp av en SanDisk Sansa c200.  SanDisk Sansa c200 är en högpresterande bärbar digital
musikspelare med fotowebbläsare och ljudinspelare plus en micro SD-öppning. Sansa c200 gör det 
möjligt för användare att spela MP3, WMA och säkra WMA ljudfiler. Den visar också fotofiler som förts 
över till spelaren genom Sansa Media konverterare. Du kan spela in ljud.  Du kan dessutom använda micro 
SD-öppningen för att lagra och/eller flytta filer via microSD™ -kort.

FUNKTIONER

• Digital musikspelare - stödjer MP3, WAV, WMA och säkrar playback av WMA-filer.

• Färg LCD

• Fotowebbläsare - presenterar bilder och har bildvisningsfunktion. 

• Ljudinspelning - stödjer ljudinspelningsfunktion med inbyggd mikrofon.

• Digital frekvenskorrigerare - stödjer 5 typer av korrigerare: Normal, rock, jazz, klassisk, pop och en 
skräddarsydd korrigerare.

• Internt minne - tillåter användare att lagra data i det interna minnet som en USB-enhet.

• micro SD-öppningar tillåter användare att expandera minneskapaciteten och läsa micro SD-kort.

BESKRIVNING AV PLAYBACK PÅ SKÄRMEN

1. Spårvisare visar aktuellt antal spår och det totala antalet ljudspår.

2. Artist namn visar artistnamnet för aktuell playbackfil. 

3. Låtnamn visar namn på låten i det aktuella playbackspåret.

4. Spårtidtagare visar tiden för aktuellt playbackspår.



5. Repetition visar när repetitionsfunktionen inte fungerar.

6. Blandare visar när blandningsfunktionen inte fungerar.

7. Spela/pausa/stoppa visar musikens eller ljudets playbackstatus.

8. Batteri visar batteristatus.

FÖRPACKNINGSINNEHÅLL

Packa upp din Sansa c200 och kontrollera att följande är inkluderat. 

Sansa c200 digital musikspelare

Öronmusslor

USB-sladd

CD med bruksanvisning och mjukvara

Guide för att komma igång snabbt

Snodd

1 jonlitiumbatteri

KOM IGÅNG
Översikt
1. Volym upp/ner; Höjer eller sänker volymen

2. Ögla för koppling med snodd

3. Hörlursingång; Anslut hörlurar här för att lyssna till spelaren 

4. MIC interna mikrofon

5. Håll kvar bilden för att låsa (orange färg) eller låsa upp kontroll.

6. Visningsfönster; Läs status och information här.

7. Välj knapp och tryck för att välja uppgift.

8. Spela/pausa; Tryck för att flytta upp en uppgift, pausa eller ta tillbaka.

9. Föregående/spola tillbaka; Tryck för föregående spår eller rör till vänster, tryck ned och håll nere 
för återspolning.

10. Ner/valmeny; Tryck för att flytta nedåt eller till valmeny.

11. Nästa/vidare; Tryck för nästa spår eller rör till höger, tryck och håll nere för snabbt framåt.

12. Ström/meny; Tryck och håll nere för ström på/av, tryck för att komma till meny.

13. Dock anslutningsingång; Sätt i anslutningssladden här.

INSTALLERA ELLER BYT UT BATTERI

Sansa c200 är laddad med ett laddningsbart jonlitiumbatteri. För att installera eller byta ut batteriet, 
lokalisera batteriet på baksidan av spelaren, tryck ner på tabben till batteriutrymmets lock för att ta ut det.
Placera och sätt in batteriet i enlighet med batteriets symboltecken med tappar inne i batteriutrymmet för
riktig installation.

STRÖMBRYTARHÅLLARE

Strömbrytarhållaren i Sansa c200 är placerad på apparatens sida och används för att förebygga 
olyckstillbud. Då strömbrytaren är ställd i låst läge fungerar inga funktioner.  Knappar på Sansa c200 
fungerar inte då strömbrytaren är aktiv (orange färg synlig).



INSPELNINGSKNAPP

Inspelningsknappen på Sansa c200 är placerad på framsidan av apparaten och används för att starta 
inspelningsfunktionen med mikrofon. Tryck ner knappen i 2 sekunder och släpp för att starta inspelning.
Tryck sedan på silverknappen i mitten för att stoppa inspelningen.

SYSTEMETS MINIMIKRAV

WINDOWS XP SP1

Windows Media Player 10

Intel Pentium klass PC eller högre

CD-ROM enhet

USB 2.0-ingång krävs för höghastighetsöverföring

ANSLUTNING OCH ÖVERFÖRING

Anslut till din dator
1. Anslut den lilla USB-sladdkontakten till USB-ingången i din dator och sätt sedan in den större 

Dock-sladdanslutaren i din Sansa c200-ingång. 

2. Då den är ansluten till datorn bör den genast upptäckas automatiskt av operativsystemet och visas 
som en extra enhet kallad "Sansa c200".

SANSA MEDIA KONVERTERARE

Du kommer att behöva använda Sansa Media konverterare för att överföra foton till din Sansa c200. Sätt in
din SanDisk CD och välj Sansa Media konverterare för att installera den i din PC. Du kan sedan ladda dina
personliga foton i din Sansa c200 genom att använda Sansa Media konverterare.

Mediatyper stödda vid IMPORT

Stillbildsfiler: JPEG, TIFF, PNG, BMG, GIF.

ÖVERFÖRING AV FOTON

För att överföra foton till din Sansa c200:

1. Öppna din Sansa Media konverterare i din PC

2. Anslut Sansa c200 till din dator.

Den upptäckta Sansa c200 kommer att lista det tillgängliga utrymmet och det totala utrymmet i enheten.
Om fler än en enhet används kommer bara den första att stödjas. 

3. Lägg till mediafilerna för att konvertera och överföra dem till enheten.

4. Tryck på knappen "konvertera" för att starta konverteringsprocessen och överföra alla filerna i det valda
mediefönstret och mata ut dem genom att använda parameterinställning för varje mediatyp. En ruta
med konverteringsstatus kommer att visa vilken fil/vilka filer och filens/filernas procent i förhållande till
alla filerna.

ÖVERFÖRING AV MUSIK

För att föra över musik till din Sansa c200:

1. Anslut Sansa c200 till din dator.

2. Dra och släpp filerna från din dator till Sansa c200 genom att använda olika mjukvaror för musik för att
överföra/synkronisera dina filer.



3. Med MPT kan de dras till mediemappen om filerna är WMA eller MP3.  Annars kan de dras till 
datamappen (dessa filer visas inte på spelaren).

4. Med MSC kan filer/mappar dras/kopieras till enheten.

RADERA FILER

Då din spelare är ansluten till din dator kan du använda webbläsaren för din operativsystemsfil för att se alla
filerna i din spelare och för att radera filer.

SYNKRONISERA FILER

Olika mjukvarupaket finns tillgängliga för att synkronisera låtar i din enhet. Referera till de specifika instruk-
tionerna på förpackningen till din mjukvara.

AVLÄGSNA PÅ SÄKERT SÄTT SANDISK SANSA C200 FRÅN DIN DATOR

Efter filhantering eller uppdatering av inbyggda program måste du följa stegen för att på ett säkert sätt
avlägsna Sansa c200.

1. Med MTP klicka på ikonen för MPT mediespelare eller med MSD i aktivitetsfältet på ikonen avlägsna på
säkert sätt.

2. Vänta till meddelandet "säkert att avlägsna hårdvara" visas.

3. Du kan koppla ur spelaren från datorn nu.

BASANVÄNDNING

Påslagning av ström
Tryck och håll nere knappen ström/meny och du bör se LCD tändas med SanDisk skärmsläckare och sedan
visas huvudmenyn.

Huvudmeny
Musik

Ljud

Foto

Inställningar

ANVÄNDNING AV NAVIGERINGSKNAPPAR

Använd navigeringsknappar som beskrivs i avsnittet "Kom igång" för att navigera genom menyer, spela
musik, lyssna på radio, spela in ljud och söka efter foton.

AVSTÄNGNING AV STRÖM

Tryck på strömknappen och håll den nere i två sekunder eller tills skärmen är stängd.

Musik

Musik/ljud

1. För att spela musik som lagrats i spelaren, radio- eller ljudinspelning, tryck på menyknappen och välj
musikmeny. Ljudfiler är belägna under “inspelningar”.

2. Sök genom menyvalen, markera det önskade spåret eller den önskade filen och tryck på knappen välj
för att spela.



3. Tryck på högerknappen för att hoppa över nästa ljud eller tryck och håll nere för att mata vidare. 

4. Tryck på vänsterknappen för att gå tillbaka till början av ljudet och tryck två gånger till vänster för att 
gå tillbaka till föregående ljud. Tryck och håll nere till vänster för att spola tillbaka.

INSTÄLLNING FÖR REPETITION

1. Som vid playback, tryck på nerknappen för att öppna musikval.

2. Tryck på nerknappen för att markera repetition.

3. Tryck på valknappen eller på högerknappen för att välja: 

Av: Ingen repetition av spår; Ett: Repetera aktuellt spår; Alla: Repetera alla valda spår

INSTÄLLNING FÖR OMFLYTTNING

1. Som vid playback, tryck på nerknappen för att öppna musikval.

2. Tryck på nerknappen för att markera omflyttning.

3. Tryck på valknappen eller högerknappen för att sätta på eller stänga av omflyttning.

INSTÄLLNING AV FREKVENSKORRIGERARE

Sansa c200 har 5 typer av frekvenskorrigerare: Normal, rock, jazz, klassisk, pop och en skräddarsydd, för
användare att välja enligt följande steg för att öka njutningen av att lyssna till musik och för att möta de 
personliga behoven eller vanorna.

1. För playback, tryck på nerknappen för att öppna musikval.

2. Tryck på nerknappen för att markera frekvenskorrigering.

3. Tryck på valknappen eller högerknappen för att välja typ av frekvenskorrigering.

4. Tryck på knappen för upp eller ner för att välja önskad typ av frekvenskorrigering och tryck sedan på vald
knapp eller den högra knappen för att välja. 

5. För den vanliga frekvenskorrigeraren tryck på knappen för upp och ner för att justera parametrar för ett
korrigeringsband, använd höger- och vänsterknappen för att växla mellan korrigeringsbanden.

ADDERING AV LÅTAR TILL SPELLISTAN

1. För playback, tryck på nerknappen för att öppna musikval.

2. Tryck på nerknappen för att markera tillägg till spellistan. 

3. Tryck på nerknappen eller högerknappen för att addera låten till spellistan.

AVLÄGSNA LÅTAR FRÅN SPELLISTAN

1. Tryck på menyknappen för att komma in i menyn och välj inställningsmenyn.

2. Välj playback i inställningsmenyn

3. Markera klara favoriter i playback och tryck sedan på knappen för val eller på högerknappen för att
avlägsna låtar från spellistan.

FOTOANVÄNDNING

Att titta på foton
1. För att titta på foton som lagrats i spelaren, tryck på menyknappen och välj foto i huvudmenyn.

2. Välj se alla och välj sedan bilden som du vill titta på.



3. Tryck på högerknappen för att titta på nästa bild eller tryck på vänsterknappen för att titta på 
föregående bild.

4. Tryck på menyknappen för att går ur fototittandet.

BILDVISNING

För en bildvisning tryck på menyknappen och välj foto i huvudmenyn. Välj sedan starta bildvisning.

Fotoval
1. För att ställa in fotoval, välj fotoval i fotomenyn

2. Markera godtyckligt och tryck på nerknappen eller högerknappen för att välja godtyckligt på eller 
godtyckligt av.

3. Markera slinga och tryck på nerknappen eller högerknappen för att välja slinga på eller slinga av.

4. Markera varaktighet och tryck på nerknappen eller högerknappen för att välja varaktighet för varje bild.

INSPELNING AV RADIOSÄNDNING

1. För att spela in radiosändning, tryck på nerknappen i radioanvändning för att komma in i radioval.

2. Välj momentet spela in nu i radioval eller direkttangenten "spela in" på spelarens sida kan starta 
inspelning genast.

3. Tryck på vänsterknappen eller på högerknappen för att välja inspelningstid.

4. Tryck på valknappen för att avsluta inspelning.

INSPELNING

Inspelning av ljud
Sansa c200 har en inbyggd mikrofon för att stödja ljudinspelning. Du kan använda den för att spela in din
egen röst, en intervju eller ett tal. För att använda ljudinspelningsfunktionen, följ stegen som visas nedan.

1. Välj ljud i huvudmenyn

2. Tryck på knappen för att starta inspelning – direktknappen för ”inspelning” på sidan av spelaren kan
starta inspelning genast.

3. Tryck på knappen spela/pausa för att stoppa inspelningen

4. Inspelning av ljud kan spelas upp genom att följa instruktionerna för användning av musik.

INSTÄLLNINGAR

Sansa c200:s inställningar kan justeras för att passa dina behov.

INSTÄLLNING AV SKÄRMENS BAKGRUNDSLJUS

Tidsinställningsprogram för skärmens bakgrundsljus kan spara energi. Efter att ha gått på tomgång i några
sekunder sätter apparaten automatiskt igång tidsinställningsprogrammet för bakgrundsljus och släcker bak-
grundsljuset. Du kan trycka på vilken knapp som helst för att väcka bakgrundsljuset till liv. 

1. Välj inställningsmenyn i huvudmenyn.

2. Välj skärm

3. Välj bakgrundsljus

4. Välj den tidsinställning för bakgrundsljus som du önskar.



INSTÄLLNING AV SKÄRMKONTRAST

Justera skärmkontrast för att se bättre i olika ljusmiljöer.

1. Välj inställningsmeny i huvudmenyn.

2. Välj skärm

3. Välj kontrast

4. Tryck på vänster- och högerknappen för att ställa in skärmens kontrastnivå. 

INSTÄLLNINGS AV SPRÅK

1. Välj inställningsmeny i huvudmenyn.

2. Välj språk

3. Välj ett språk du önskar använda.

ÅTERINSTÄLLNING TILL URSPRUNGLIG INSTÄLLNING

1. Välj inställningsmeny i huvudmenyn.

2. Välj återinställ allt

3. Välj spara för att återinställa till fabriksinställning eller välj annullera för att stoppa återinställning.

INFORMATION OM ENHETEN

1. Välj inställningsmeny i huvudmenyn.

2. Välj systeminformation

3. Du kan läsa information om enheten på skärmen.

INSTÄLLNING AUTOMATISK NERSTÄNGNING ELLER VILOLÄGE

Du kan ställa tidsinställningen på automatisk nerstängning för att stänga av Sansa c200 automatiskt då den
spelat eller spelat in en viss tid.

1. Välj inställningsmeny i huvudmenyn.

2. Välj ström.

3. Välj automatisk nerstängning eller viloläge

4. Välj den inställning du önskar.

INSTÄLLNING USB

1. Välj inställningsmeny i huvudmenyn.

2. Välj USB

3. Du kan välja automatisk upptäckt eller användning av MSC.

Märk: Automatisk spårning kommer att bli grundinställning framför MTP-användning. MTP-användning
/;stödjer bara Windows Media Player 10.  

Du måste använda MTP-metoden för att synkronisera musikfiler genom att använda Windows Media Player
10 för optimal systemprestanda.

TIPS, VANLIGA FRÅGOR OCH PROBLEMLÖSNING

Detta kapitel ger svar på vanliga frågor som du kan ha.



VANLIGA FRÅGOR OCH SVAR

Fråga: Hur kopierar jag filer till Sansa MP3-spelaren?

Svar: Att kopiera filer till Sansa c200 med MSC-metoden är precis som att kopiera filer till en hårddisk.

Fråga: Vilka filformat stödjer Sansa c200?

Svar: Sansa MP3-spelare stödjer MP3, WAV, WMA och säkrar WMA. Alla andra format behöver konverteras
till dessa format före överföring till din Sansa c200. 

Fråga: Vad är MTP?

Svar: Media Transfer Protocol (MTP) är ett nytt protokoll som följer med en uppsättning drivrutiner som
utvecklats av Microsoft för att ansluta bärbara enheter till en PC Windows XP och synkronisera digitalt 
mediainnehåll mellan dessa enheter och PC:n. 

Fråga: En del av mina musikfiler finns i min spelare men går inte att spela. När jag väljer dem 
börjar en annan låt spela. Vad är fel?

Svar: Du har kanske inte köpt rättigheterna att spela låten i en annan enhet. För at testa detta, försök att
spela låten genom att du har kopierar den från en äldre CD och konverterar till MP3-format. Om du kan
spela den låten men inte låten som inte går att spela, då måste du köpa rättigheterna att spela låten. 

Fråga: Varför skulle jag uppdatera fasta program?

Svar: Du bör alltid uppdatera spelaren med de senaste fasta programmen för att säkerställa att den fungerar
korrekt och har alla de senaste funktionerna.

Fråga: Hur kopierar jag en CD till spelaren?

Svar: Först måste du rasterprocessa CD:n genom att använda ett program som Windows Media Player. 
När låtarna finns i din dator kopierar du bara och klistrar in låtarna i spelaren eller använder WMP för att
synkronisera låtarna.

Fråga: Hur kan jag använda icke-stödda filtyper med min mp3-spelare?

Svar: Först måste du konvertera låtarna till ett format med stöd. Sedan kan du föra över låtarna till spelaren
på normalt sätt antingen genom att kopiera och klistra eller genom överföring.

Fråga: Med MTP-metoden, hur drar jag filerna till spelaren?

Svar: Om filerna är wma, wav eller mp3 kan de dras in i mediamappen.  Annars kan de dras in i datamap-
pen (dessa filer kommer inte att synas i spelaren).  Ett alternativ är att växla över spelaren till MSC-metoden.
Då kan filerna dras/kopieras till rotkatalogen.

Fråga: Är spelaren kompatibel med podcast?

Svar: Om podcasten är i mp3-format och med lämpligt antal bit (32-320 kbps) bör spelaren kunna 
spela filerna.

Fråga: Varför säger min spelare okänd artist/okänt album? 

Svar: Normalt beror detta på att ID3-taggarna saknar information. Högerklicka i datorn på låten och välj
egenskaper, sedan på tabben för översikt och klicka på avancerad.  Sedan kan du lägga in data såsom artist,
album, sångtitel, spårnummer, kategori,



SERVICE OCH GARANTIINFORMATION

Detta kapitel ger information om hur du får support för din spelare och villkor för din garanti.

ATT FÅ TEKNISK SUPPORT

Innan du kontaktar teknisk support uppmanar vi dig att läsa tips, vanliga frågor och svar samt problem-
lösningsavsnittet.  

Om du har frågor om användning eller funktionen av din spelare, ring SanDisks center för teknisk 
support på 1-866 SanDisk (1-866-726-3475, eller fyll i en begäran om support online på 
htpp://www.sandisk.com/retail/support.asp.  

Om du har frågor om vår partnerservice, ring deras center för teknisk support.  

Då du ringer eller kontaktar oss för support, inkludera så mycket information du kan från vårt förpacknings-
material. Detta gör att vi kan hjälpa dig snabbare.

LÄR DIG MER

Du kan också besöka oss på webben på http://www.sandisk.com för att lära dig mer om din spelare och om
andra SanDisk-produkter.

DIN 1-ÅRIGA BEGRÄNSADE SANDISKGARANTI

Denna garanti är inte tillämplig på någon tredje mans mjukvara eller innehåll som används eller levereras
tillsammans med produkten och du är ansvarig för alla behov av service och reparation. Denna garanti
lämnas till den ursprungliga slutanvändaren som handlar från SanDisk eller från en auktoriserad återförsäljare
och är inte överlåtbar. Köpbevis kan komma att krävas. SanDisk är inte ansvarigt för någon underlåtenhet
eller defekt som orsakas av någon tredje mans produkt eller komponent, oavsett om denne är auktoriserad
eller inte. Denna garanti är inte tillämplig på någon tredje mans mjukvara som levereras tillsammans med
produkten och du är ansvarig för sådan mjukvaras alla behov av service och reparation.  Denna garanti blir
ogiltig om produkten inte används i enlighet med produktinstruktionerna eller om den skadas som resultat
av felaktig installation, felaktig användning, icke-auktoriserad reparation, förändring eller olyckshändelse.

För att få garantiservice kontakta SanDisk på 1-866-SanDisk eller skicka ett e-mail till: support@SanDisk.com.
Du måste returnera produkten i en stötfri förpackning med förbetalt porto enligt instruktioner från SanDisk.
Du måste få e spårningsnummer som du kan komma att behöva lämna till SanDisk.  SanDisk kommer enligt
eget godtycke att reparera eller ersätta produkten med ny eller renoverad produkt med motsvarande eller
bättre kapacitet och funktion eller betala tillbaka köpesumman. Garantitiden för utbytt produkt blir den tid
som återstår för orginalprodukten. DETTA UTGÖR SANDISKS HELA ANSVAR OCH DIN ENDA
KOMPENSATION FÖR UNDERLÅTENHET ATT INFRIA DENNA GARANTI.

SanDisk garanterar inte och ska inte vara ansvarigt för förlorad data eller information som innefattades i
produkten (inklusive i någon returnerad produkt), oavsett anledning till förlusten. SanDisks produkter
garanteras inte fungera utan fel. SanDisk-produkter ska inte användas i livsuppehållande system eller för
annan användning där fel skulle kunna vara ett hot om skada eller ett livshot. Denna garanti ger dig
specifika juridiska rättigheter och du kan också ha andra rättigheter som varierar med jurisdiktion.

OVANNÄMNDA ÄR SANDISKS ENDA GARANTI. SANDISK FRISKRIVER SIG FRÅN ALLA DIREKTA OCH
INDIREKTA GARANTIER I STÖRSTA MÖJLIGASTE UTSTRÄCKNING TILLÅTEN ENLIGT GÄLLANDE LAG.
INDIREKTA GARANTIER FÖR SÄLJBARHET OCH LÄMPLIGHET FÖR ETT SPECIELLT ÄNDAMÅL
BEGRÄNSAS TILL LÖPTIDEN FÖR DEN DIREKTA GARANTIN. VISSA JURISDIKTIONER TILLÅTER INTE
BEGRÄNSNING AV HUR LÄNGE EN INDIREKT GARANTI ÄR GILTIG, SÅ OVANSTÅENDE ÄR KANSKE
INTE TILLÄMPLIGT FÖR DIG. UNDER INGA OMSTÄNDIGHETER SKA SANDISK ELLER NÅGON FILIAL
ELLER NÅGOT DOTTERBOLAG HA ANSVAR FÖR NÅGON DIREKT ELLER INDIREKT SKADA,



FÖLJDSKADA, EKONOMISK FÖRLUST ELLER FÖRLUST AV DATA ELLER BILDER, ÄVEN OM SANDISK I
FÖRVÄG UNDERRÄTTADES OM  RISKEN FÖR SÅDAN SKADA. VISSA JURISDIKTIONER TILLÅTER INTE
UTESLUTANDE AV OFÖRUTSEDDA SKADOR ELLER FÖLJDSKADOR, SÅ OVANSTÅENDE BEGRÄNSNING
ELLER UTESLUTANDE GÄLLER KANSKE INTE FÖR DIG. SANDISKS ANSVAR SKA UNDER INGA
OMSTÄNDIGHETER ÖVERSTIGA DET BELOPP SOM DU BETALAT FÖR PRODUKTEN.

SanDisk, Sandisklogotypen och Store Your World In Ours är varumärken som tillhör SanDisk Corporation,
registrerat i USA och i andra länder. Sansa, TrustedFlash™ och gruvi är varumärken som tillhör SanDisk
Corporation. SD och microSD är varumärken. PlaysForSure-logotypen är ett varumärke eller registrerat
varumärke i USA och/eller andra länder tillhörande Microsoft Corporation. Liquidmetal är ett registrerat
varumärke tillhörande Liquidmetal Technologies, Inc. Andra namn nämns häri enbart i identifieringssyfte 
och kan vara varunamn tillhörande deras respektive innehavare.
© 2006 SanDisk Corporation. Alla rättigheter förbehållna. Tillverkad i Kina

ANVÄNDARANMÄRKNING:

Denna produkt skyddas av vissa immateriella äganderättigheter tillhörande Microsoft. Användning eller
distribution av sådan teknologi utanför denna produkt är förbjuden utan licens från Microsoft eller
auktoriserat dotterbolag till Microsoft.

Leverantörer av innehåll använder teknologi för hantering av de digitala rättigheterna för Windows Media
som innefattas i denna enhet ("WM-DRM") för att skydda integriteten i deras innehåll ("säkert innehåll") så
att deras immateriella egendom, inklusive upphovsrätten, i sådant innehåll inte tillskansas. Denna enhet
använder WM-DRM mjukvara för att spela säkert innehåll (“WM-DRM mjukvara”). Om säkerheten i denna
WM-DRM mjukvara har äventyrats, kan ägarna till Säkert Innehåll (”Ägare till Säkert Innehåll”) kräva att
Microsoft återkallar WM-DRM-mjukvarans rättigheter för att förvärva nya licenser för att kopiera, visa
och/eller spela Säkert Innehåll.  Återkallande förändrar inte WM-DRM-mjukvarans möjlighet att spela
oskyddat innehåll. En lista över återkallad WM-DRM-mjukvara skickas till din enhet då du laddar ner en
licens för Säkert Innehåll från Internet eller från en PC. Microsoft kan i förening med sådan licens också
ladda ner återkallelselista till din enhet på uppdrag av ägarna till Säkert Innehåll.

LICENSAVTAL FÖR SLUTANVÄNDARE

SANDISK CORPORATION:S LICENSAVTAL FÖR SLUTANVÄNDARE 
ANVÄND INTE ELLER LADDA DENNA MJUKVARA förrän du noggrant har läst följande villkor. Fasta
program, datorprogram, styrrutiner, data eller information ("Mjukvara") distribuerad eller samlevererad
tillsammans med produkten tillhandahålls enligt villkoren i detta Licensavtal för slutanvändare och kan vara
föremål för extra villkor i ett avtal mellan dig och SanDisks licensgivare i egenskap av tredje man.  Genom
att ladda ner, installera eller använda den medföljande Mjukvaran samtycker du till alla villkor i detta
Licensavtal för slutanvändare mellan SanDisk Corporation (”SanDisk”, ”vi”, eller ”oss”) och varje person som
laddar ner, installerar eller använder Mjukvaran (”du” eller ”din”). Mjukvaran ägs av SanDisk eller av andra
(“Licensgivare”) som tillåter SanDisk att distribuera deras Mjukvara. Om du inte samtycker till följande villkor,
installera inte och använd inte Mjukvaran. Mjukvaran skyddas av lagar om upphovsrätt och internationella
fördrag om upphovsrätt samt av andra lagar och fördrag om immateriell egendom.

1. Mjukvarulicens. I enlighet med villkoren häri beviljar SanDisk dig en begränsad, icke-exklusiv, icke-
underlicensierbar, överlåtbar i enlighet med dessa villkor och royaltyfri rättighet och licens enligt SanDisks
immateriella rättigheter att använda Mjukvaran i verkställbar form för SanDisks produkter och tjänster endast
för ditt personliga bruk på en enda dator (”Licensen”) För varje Mjukvarulicens kan Mjukvaran “användas” i
bara en dator eller hårdvaruenhet vid varje given tidpunkt.  Mjukvaran “används” då den är antingen
nerladdad, kopierad, laddad i RAM eller installerad i hårddisken eller annat permanent minne till en dator
eller annan hårdvaruenhet.  SanDisk och dess licensgivare förbehåller sig alla rättigheter, äganderätter och
intressen i och till Mjukvaran.



2. Restriktioner. SanDisk eller dess Licensgivare förbehåller sig alla rättigheter till Mjukvaran som inte
uttryckligen licensierats till dig.  Du får inte ändra, skapa härledda arbeten (nya versioner) av Mjukvaran eller
anpassa eller översätta den. Ingen källkod tillhandahålls enligt detta Avtal. Du får inte sätt ihop igen,
montera ner, plocka isär, hyra ut eller leasa Mjukvaran eller återskapa eller avslöja källkodsversionen av
Mjukvaran. Mjukvaran innehåller enskild och konfidentiell information som tillhör SanDisk eller dess
Licensgivare vilken du samtycker till att inte avslöja eller yppa för andra. Alla tillåtna kopior av Mjukvaran
som du gör eller distribuerar måste vara oförändrade, måste innehålla alla ägarnotiser i den ursprungliga
Mjukvaran och måste inkludera eller åtföljas av detta Avtal. Du får inte dela upp Mjukvaran i beståndsdelar
för underlicensiering, distribution eller överföring till tredje man. Du får inte införliva Mjukvaran i annan
mjukvaruprodukt eller ändra Mjukvaran helt eller delvis på något sätt.

3. FRISKRIVNING FRÅN GARANTIER. I MÖJLIGASTE UTSTRÄCKNING TILLÅTEN ENLIGT GÄLLANDE LAG
TILLHANDAHÅLLS MJUKVARAN ”I BEFINTLIGT SKICK” OCH ”I TILLGÄNGLIGT SKICK” UTAN NÅGRA
GARANTIER. VARKEN SANDISK ELLER DESS REPRESENTANTER LÄMNAR NÅGON FULLMAKT ELLER
GARANTI, STADGAD ELLER ANNORLEDES, ENLIGT LAG ELLER GENOM HANTERING ELLER BRUK AV
HANDEL, UTTRYCKT ELLER INDIREKT, INKLUSIVE UTAN BEGRÄNSNING ALLA GARANTIER FÖR
SÄLJBARHET, LÄMPLIGHET FÖR ETT SPECIELLT ÄNDAMÅL, ICKE-INTRÅNG ELLER ICKE-INTRÅNG I
NÅGON TREDJE MANS IMMATERIALRÄTT ELLER MOTSVARANDE ENLIGT LAGEN I NÅGON
JURISDIKTION.  DU PÅTAR DIG HELA RISKEN BETRÄFFANDE MJUKVARANS KVALITET OCH
PRESTANDA.  SKULLE MJUKVARAN VISA SIG VARA DEFEKT PÅTAR DU DIG, OCH INTE SANDISK ELLER
DESS ÅTERFÖRSÄLJARE, HELA KOSTNADEN FÖR NÖDVÄNDIG SERVICE, REPARATION ELLER
KORRIGERING.

4. BEGRÄNSNING AV ANSVAR. UNDER INGA OMSTÄNDIGHETER SKA SANDISK ELLER DESS
LICENSGIVARE ELLER DERAS RESPEKTIVE DIREKTÖRER, TJÄNSTEMÄN, ANSTÄLLDA, KONSULTER,
LICENSGIVARE, LICENSTAGARE ELLER FILIAER VARA ANSVARIGA FÖR NÅGON DIREKT, OFÖRUTSEDD
ELLER SPECIELL SKADA, INTE HELLER FÖLJDSKADA ELLER AVSKRÄCKANDE SKADA SOM UPPSTÅR
FRÅN ELLER I SAMBAND MED NERLADDNING, ANVÄNDNING ELLER MJUKVARANS PRESTANDA ELLER
ICKE-PRESTANDA.  OVANSTÅENDE ANSVARSBEGRÄNSNINGAR SKA VARA TILLÄMPLIGA OAVSETT
NÅGON UNDERLÅTENHET I VÄSENTLIGT SYFTE TILL ERSÄTTNING SOM FÖRUTSES HÄRI.  UNDER
INGA OMSTÄNDIGHETER SKA SANDISKS ELLER DESS LICENSGIVARES TOTALA ANSVAR TILL DIG
ÖVERSTIGA DET BELOPP SOM DU BETALAT TILL OSS FÖR ANVÄNDNING AV MJUKVARAN. 

5. Mjukvaran levereras med "BEGRÄNSADE RÄTTIGHETER" Användning, duplicering eller avyttring av
regeringen är föremål för de restriktioner som finns fastställda i FAR 52.227-14 och DFARS 252.227-7013
och följande.  Regeringens användning av Mjukvaran innebär erkännande av SanDisks äganderättigheter
däri. Leverantör eller tillverkare är SanDisk Corporation, 601 McCarthy Boulevard, CA 95035.

6. Uppsägning. Vi kan när som helst säga upp detta avtal och licensen om du bryter mot detta avtal. 
Vi uppsägning av detta avtal måste du radera eller förstöra alla kopior på Mjukvaran.

7. Högriskaktiviteter. Mjukvaran är inte resistent mot fel och är inte designad eller avsedd för användning 
i riskfyllda miljöer som kräver helsäker prestanda eller för någon annan utrustning i vilken fel i Mjukvaran
skulle kunna leda direkt till döden, personskada eller allvarlig fysisk skada eller egendomsskada
(sammantaget "Högriskaktiviteter").  SANDISK FRISKRIVER SIG FRÅN ALL DIREKT ELLER INDIREKT
GARANTI FÖR LÄMPLIGHET FÖR HÖGRISKAKTIVITETER OCH SKA INTE HA NÅGOT ANSVAR FÖR
BETALNINGSSKYLDIGHET ELLER SKADESTÅND SOM HÄRRÖR FRÅN SÅDAN ANVÄNDNING.

8. Allmänt. Detta Avtal innehåller hela överenskommelsen mellan parterna avseende din användning av
Mjukvaran. Om någon del i detta Avtal visar sig vara ogiltig eller icke-verkställbar, ska det inte påverka
giltigheten i balansen till detta Avtal, som ska förbli giltig och i kraft i enlighet med dess villkor. Detta Avtal
regleras och tolkas enligt lagen i staten Kalifornien och enligt de federala lagarna i USA utan hänsyn till
konflikter i lagbestämmelser däri. FN:s konvention om avtal för internationell försäljning av varor ska inte



vara tillämpligt på detta Avtal.  Varje handling eller förfarande som härrör från eller relaterar till detta Avtal
ska avdömas vid statlig eller federal domstol i Santa Clara, Kalifornien, och parterna samtycker härmed till
den exklusiva jurisdiktionen och forum för sådan domstol.  Du får inte förflytta eller exportera någon del av
Mjukvaran eller någon direkt produkt därav, från USA eller återexportera sådan någonstans ifrån till något
land i strid med USA:s  bestämmelser om exporthantering, eller efterföljare till dessa, eller på annat sätt
utom i uppfyllelse med och med alla licenser och godkännanden som krävs enligt gällande exportlagar och
bestämmelser inklusive, utan begränsning, sådan från USA:s handelsministerium. Allt avstående från och alla
ändringar i detta Avtal ska träda i kraft bara om de upprättas skriftligen och undertecknas av auktoriserat
ombud för vardera parten. Bestämmelserna i styckena 3, 4, 5, 6, 7 och 8 ska kvarstå vid uppsägning eller
avslut av detta Avtal.

INSTRUKTIONER FÖR AVFALLSHANTERING

Kasta inte denna enhet tillsammans med osorterade hushållssopor. Olämplig avyttring kan vara skadlig för
miljön och människors hälsa. Vänd dig till din lokala sophanteringsmyndighet för information om retur- och
insamlingssystem i ditt område.


